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EXPLANATORY MSXCRANDUN

Pursuant to the Framework Agreement on Fisheries between the
European Economic Community and Sweden signed on 21 March 1977 the
two parties have consulted about their fisheries relations in 1979.
These consultations have resulted in agreement between the two
delégationa about fishing rights for the year 1979 for each party
in the waters of the other and about the need to introduce TAC's
for certain joint stocks occurring in Kattegat and their allocations

between the parties.

Furthermore tripartite consultations between the - Community, Norway
and Sweden about regulatory measures for fishing in Skagerrak and part
of Kattegat have resulted in agreement between the delegations about
the need to establish TACs for certain fish stocks occurring in these
areas and about the size and allocations of these TACs.

It is the purpose of the two Regulations proposed hereby to
establish a regime allowing Swedish vessels to .fish in-the Community

~ fishery zone in accordance with the agreements reached during the .
said consuitations.

The arrangements provided for in these Repulations
are based upon the attached Agreed Records of the conclusion of the
consultations. Since the interim regime under which Swedish vessels. -
are authorised to fish at present in. the Community's fishery zone
(Regulation (EEC) no. 3151 /78) expires on 28 February 1979 it is
s nepeasacy-that a nevw regime is adopted before that date if .an interruption

of the reciprocal fishing activities between the Community and Sweden
is to be avoided. -

In order to respect this time limit the Commission proposes that'
the proposed regime be established inttialiy by an intérim Regulation
on‘the basis of Artiecle 103 of the Treaty and subsequently replaced
by a Regulation adopted under Article 43. The Commission therefore
subaits at the same time propdaals for two Regulations.

The Council is invited to adopt the Regulation based upon Artiele
103 before 28 February and to adopt the .second Regulation based upon
Article 43 as soon as possible after having consulted the European




COUNCIL REGULATION (EEC)

. .

‘flaying’down for 1979 certain interim‘meaeures~forvthe conservation
and management of fishery rescurces applicable to vessels .

flying the flag of Sweden

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

t
Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,
and in particular Article 103 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas on ) November 1976 the Council adopted a set of resolutions concerning

certain external and internal aspects of the common fisheries policy;

Whereas the Community and the Kingdom of Sweden have signed a Framework
Agreement on fisheries;

Whereas the Commission has submitted the Agreement to the Council for

approval;

Whereas the Community and Sweden have held consultations concerning their

reciprocal fishing allocations for 1979;

Whereas during these consultations the delegations agreed to recommend to their
respective authorities that they fix certain catch quotas for 1979 for vessels
of the other party;
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Whereas the Agreement of 19 December 1966 between Denmark, Norway
and Sweden on mutual access to fishing in Skarerrak and Katle;at
provides that each party shall grant access to fishing by vessels

of the other parties within its fishing zone in Scagerrax and part

of Kattegat seawards of 4 nautical miles from baselines;

. Whereas the Convention of 31 December 1932 between Denmark and Sweden
concerning fishing conditions in the maritime waters bordering both
parties provides that each party shall grant access to fishing by
vessels of the other party within its fishing zone in the Kattegat
seawards of 3 nautical miles from baselines and in certain parts of

#resund and the Baltic Sea up to the baselines;

Whereag in the context of these Agreements, the Community, Norway ard

Sweden gnd the Community and Sweden have consulted about regulatory

presures in respect of fishing in the areas covered by the Agreements;

whereas in this context the parties have also consulted about reguiatory
measures for certain fish stocks occurring in an area falling within
both Skagerrak and Kattegat;

Whereas during these consultations, the delegations agreed to recommend

their respective authorities to introduce catch limitations for certain
species in these areas;

Whereas the proposed catch limitations consist of quotas, allocated to

each party, which are not subdivided according to the fishing zones of
the parties;

Whereas fishing by Swedish veaséls in the fishing zone of the Community
is authorised until 28 February 1978 by Council Regulation (EEC) No
3151/78 of 21 December 1978 laying down certain interim measures for
the conservation and management of fishery resources applicable to
vessels flying the flag of Sweden (1);

(1) 0.Jes No. L 374, 30.12.78, p. 18 o/
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Whereas, in order to avoid an interruption of the Community's and
Sweden's reciprocal fishing activities it is necessary that the
Community adopt new measures before 28 February 1979 allowing fishing
by Swedish vessels in the Community's fishing zone in accordance

with the arrangements agreed upon during the consultations referred

to above;

Whereas in order to comply with this time-Limit, theée measures should

take the form of , interim measureson the basis of Article 103

of the Treaty, subject to their being included at a later date in the

common agricultural policy,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:



Article 1

1. Fishing by vessels flying the flag of Sweden in the 200 mile zone
of the Member States in the‘North Sea, Skagerrak, Kattegat, the Baltic Sea,
the Labrador Sea, Dévis Strait, Baffin Bay and the Atlantic Ocean north of
43900' N shall be authorized in 1979 for the species referred to in Annex I
within the geographical and quantitative limits laid down therein and in

accordance with the provisions laid down in this Regulation.

2. without prejudice to the provisions of paragraph 1, fishing by
vessels flying the flag of Sweden for species other than those for which quotas
are established in Annex I is authorized in Kattegat, Skagerrak and @resund,
east of a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to the lighthouse of
Lindesnes and north of a line drawn from the lighthouse of Stevns to the

Lighthouse of falsterbo.

3. For the purposes of this Regulation, the Skagerrak is Limited in the
west by a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to the lighthouse of
Lindesnes and in the south by a line drawn from the Skagen lighthouse to the
Lighthouse of Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden. Kattegat
is (insert footnote (3) of Annex I), and @resund is Limited in the north by

a Lline drawn from Gilbjerg Point to the Kullen and in the south by a Line

drawn from the lighthouse of Stevns to the Lighthouse of Falsterbo.

4, Fishing authorized under paragraphs 1 and 2 shall be Limited to the
parts of the 200 mile fishing zone lying seawards of 12 nautical miles from the
base-Lines from which the territorial waters of Member States are measured,
with the following exceptions:

(a) fishing in Skagerrak is authorized seawards of 4 nautical miles from the
base-lLines of Denmark;

(b) fishing in Kattegat is authorized seawards of 3 nautical miles from the
base-lines of Denmark;

(c) fishing for herring in the Baltic Sea is authorized up to the coast of
Bornholm and Kristiansd from 1 May until 31 August.

(d) fishing in Oresund is authorized within the areas and in accbrdance with
the conditions set out in Annex II.
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5. Notwithstanding paragraph 1, unavoidable by—catches of . species for
which no quota is established in a zone shall be permitted within the

limits fixed in the conservation measures in force in the zone concerned.

6. By~catches in a given zone of a species for which a quota is

established in that zone shall be counted against the quota concerned.
Article 2
l. Vessels fishing under the quotas established in Article 1 shall

comply with the conservation and control measures and all other provisionso

governing fishing in the zones referred to in Article l.

2. Vessels referred to in paragraph 1 shall keep a logbook in which the
information specified in Annex III shall be entered.

3. Vessels referred to in paragraph 1 shall transmit to the Commicsion,
in accordance with the rules set out in Annex IV, the information specified
in that Annex.

4. The registration letters and numbers of the vessels referred to in

~ paragraph 1 must be clearly marked on the bow of the vessel on both sides.

Article 3

1. Fishing within ICES subareas IV and VI, and ICES diviston III, (b), (c),

(d) under the quotas established in Article 1 shall be permitted only where
a licence issued by the Commission on behalf of the Community .

at the  reguest of the Swedish authorities is held on board and
where the conditions set out in the licence are observed.

2. Licences shall be issued for the purposes of paragraph 1
subjéct to the condition that the number of licences valid on any one
day shall not exceed:
15 for fishing cod and herring in the Baltic Sea
6 for fishing salmon in the Baltic Sea .
2l for fishing in ICES subareas IV and VI all species refefred to in
Annex 1 other than ling | ‘

3 for fiahing ling in ICES subareas IV and VI.

- n s
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3. When an application for a licence is submitted to the Commisuion,
the following information shall be supplied:

(a) nam> of the versel;

(b) registration number;

(c) external jdentification letters and numbers;
(d) port of regisiration;

(e) name and address of the owner or charierer;
(f) gross tornage and overall length;

(g) engine power;

(h) call sign and radio frequency;

(1) intended method of fishing;

(j) intended area of fishing;

(k) species for which it ie intended to fish;
(1) period for which a licence is requested.

4. Each licence shall be valid for one vessel only. When several vesselg

are taking part in the same fishing operation, each vessel shall be in
possession of a licence.

5. -Licences may be cancelled with a view to ‘issuing new licences.
Cancellation shall take effect from the date of the surrender of
the licence to the Commission.

6. Licences issued pursuant to Regulation (EEC) No 2578/78 of 30

October 1978 laying down the number of licences for vessels flying

the flag of Sweden for fishing within the 200-mile fishing zone of the
Member States of the Community (1) shall remain valid

‘ if 8o requested by
the guedish Buthorities until 15 March 1979.

—met———

(1) 0ud,-Hoe L 309,.1.11.1978 p.11

e T
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Article 4

Fishing in Skagerrax for the quotas referred to in Article 1 shall
be subject to the following provisions:

1. Directed fishing for herring is prohibited from 1 Januvary to 31 March
1979 and from 1 October to 31 December 1979;

2. Directed fishing for herring for purposes other than human consumption
is prohibited; ‘

3. The use of trawls and purse seines for catching pelagic species
is prohibited from Saturday midnight to Sunday midnight.

Article 5

Fishing in Kattegat for the quotas referred to in Article 1, shall be
subject to the following provisions:

l. Directed fishing for herring for purposes other than human

congunption is prohibited;

2. The use of trawls and purse seines for catching pelagic species
is prohibited from Friday midnight to Sunday midnight.

Article 6

Only long-liners are authorized to fish for ling.

Article 7

The competent authorities of the Member States shall take appropriate

steps, including the regular inspeotion of vessels, to ensure the
snforcexent of this Regulation. .

>

Article 8

Where an infringcment is duly established the Member States shall,

without delay, inform the Commission of the name of the vessel involved
and of any action they have taken.

of s



Article .9

This Regulation shall enter into force on the day of its publication
in the Official Journal of the Buropean Communities.

Thise Regulation shall be binding in its entirety and directly
applicable in all Member States. -..

Done at Brusseis;

.» For the Council,

The President



ANNZX 1

FISHING QUOTAS FOR THE PERIOD 1 JANUARY TO 31 DECEMBZR 1979

Species Area within which fishing is authorised | Quantity
(tonnes)
Cod ICES III' (b)(c)(d) 1. 500
Scagerrak (1) 1.000 (2)
Kattegat (3) 4,600 (2)
ICES IV 400
Haddock Skagerrak (1) 2.500 (2)
ICES IV 600
Whiting Skagerrak (1) 400 (2)
Kattegat (3) 1.000 (2)
ICES IV 100
Plaice Skagerrak (1) 400 (2)
Kattegat (3) 1.000 (2)
Flatfish ICES IV 80
Mackerel ICES 1V 3.750 (4)
Skagerrak (1) 1.350 (2)
Sprat ICES IV 8.750
Skagerrak (1) 18.000 (2)
Blue whiting ICES IV, VI (s5) 4,000
Herring Skagerrak (1) 3.450 (2)
| Kattegat (3) 17.500 (2)
ICES III (b), (¢), (d) 3.000
ICES 1V Dem.
Ling ICES 1V, VI (5) 400
Salmon ICES III'(b), (c), (d) 25

. m Skagen lighthouse to the lighthouse
of Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden and in the south by a

line drawn from Hasengre Head to Gniben Point, from Korshage to Spodsbjerg, and
from Gilbjerg Head to the Kullen. ! age podsbjerg,

(4) Of which no more than 1.500 t may be fished in the parts of ICky division IV situa
either south of 60° north or east of 2° E

(51 North of 56°30'K



ANNEX I1I

Inside a depth of 7 m is only aliowed
a) fishing by net for herring, and
b) fishing by Lines in the months of July to October inclusively.

OQutside a depth of 7 m fishing by trawl or seine is prohibited South

of a line from Ellekilde Hage to Lerberget.

Notwithstanding para 2 fishing is allowed on the Middelgrunden by
"Agnvod" which does not measure more than 7,5 m between "Armspidserne'.

North of the line referred to in para Z’fishing by trawl o- Danish seine
is allowed until 3 nautical miles from the coast. '



ANNIX 1IN

The { Mowing details are 10 be entered in the log-book after each hayl:

1.

*e

T lLe quantey fin k) of cach specins caughy;

Txe date and the ume of the haul;

The propeaphiucal poution in which the catches were made;
The fishing method uscd.
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l. The information to be transmitied to the Commission and the time-

table for its transmission are as follows:

l.l. On each occasion the vessel enters the 200 nautical-mi.e

1.26

fishing zone off the coasts of the Member States of the
Community which is covered by Community rules on fisheries:
(a) the information specified under point 1.4 below;

(b) the quantity (in kg) of each species of fish in the hold;
(c) when and where fishing is to commence.

In theevent that the fishing operation requires repcated

‘daily eniries into the Community fisheries zone a single

communication on first entering the zone will suffice.

On each occasion the vessel leaves the 200 nautical-mile
fishing zone off the coasts of the Member States of the
Community which is covered by Community rules on fisheries:
(a) the information specified under point 1.4 below;

(v) the quantity (in kg) of each species of fish in the hold;
(o) the quantity (in kg) of each species caught since the

previous transmission;

(d) the ICES division or ICNAF zone in which the catches were
taken;

(e) the quantity (in kg) of each species transferred to
other vessels since the vessel entered the Community fish-

ing z?ne and the identification of the vessel to which the
transfer was made;

(f) the quantity (in kg) of each species landed in a port of |

the Community since the vessel entered the Community
fishing rone.

-

In the event that the fishing operation requires repeated
daily exits from the Community fisheries zone, a single
communication on the last exit will suffice.



13.

1.4,

b
.

.

»

At weells jarervals, commencing on the seventh day after the vessel first enters the
fishiog 20ne of the Member States:

(3) the information specified under point 1.4 below;
{1} the Gantity fin kg of each specics caught since the previous transmission; .

() the ICTS divisiom or JONAF rone in which the catches were made.

13) The name, call sizn, identification numbers and letters of the vessel and the name of
1T Mgt .
‘bj the dave, the time and the pengraphical position of the vessel,

3

. the cerin] number of the message;

J it fication of the npe of mesage:

‘e the ¢ave, the time and the gengeaphical position of the vessel,
T edermation specifed under point 1 shall be tranemitted to the Commission of the

[ mes Communities in Brussels (telex address 21877 COMEU) via one of the radio
st s doted sndor peont 3 below and inthe form specified under point 4,

it voamp e e for gewons of force majenre for the message to be transmitted by the

verw it may be tranymitted on the vesscl's behall by another vevsel.

o Same of vadio station . Cull sign of radio station
Non OXrP
Pivand » ’ OXa .
Nurldech o ' DAF DAK .
DAH DAL
DAl DAM
DA} DAN
»



—

Sowmp ~fezl n 2onom

C:l sign of vadio s2at10m

Sleien ~gen . PCH
Ouaende . O T
Nl Forcland GNF
Fiamier GRZ
Collercoats gae
Wik ' : GKR ’
Oban : ’ GNE '
Poospatack PR I .
Aslosey . GLv
Léeambe o 1.
Niton . v GNI
St.mchaven GNP
Pornhead . GKA
KB
, ' GKC o

Land’s Fnd GLD
\iientia EIK
Mabin Head EJM
Boulogne ' ' FFB
Prest FRU . .
Sant-Nazaire ‘ FFO
Pordeaux-Arcachon FirC
Prins Christians Sund O/N
Jitianchib OXF
Conitiih OX1 } Central Godthib
Jostonnborg OYS
Godlwn O/M
Storhhelm sDJ
Gerdborg SDG

nne OYE

. Torm of communications.

Transmission of the information specified ander point 1 shall take the form of mecages

rrevedod by the words *Plcheur Brusscls® and the information clements shall be given in the
potbon g opder:

" the conde ‘Pécheur Brussels’;

— Y AIRIQC "' ‘c\\tl:

- call sign;

~ cxiernal identification letters and numbers;

scrial number of the message for the voyage in question;
indication of the type of message acconding to the following code:
—— messaie = when entering the Community yone: *IN',

-— mesngie == when Jeaving the Community zone; ‘OUT”,

- weenfy mesoze: "WKLYG :

- the peopraphical position;

——

tie 1CES division o ICNAF zone in which fishing is expected to commence;
th Lere on which fishing is expecred to commence;

— the gty (in k) of cach species of fish in the hold using the code mentioned in
pont 3 tdlow; .

——

3
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w—cTr ozt omas nf e (N men o8 caught since the previous transmission using the code

moot aaadan point § belows

- Me ICFS division or JICNAF 7one in which the catches were made;

wm the gamny ‘in k) of cach species transerred to other vestels since the previous

| SARRCEN AL Th4e 1

o e e 2o d call sign of the vessel to which the transfer was made;

- e cmntay lin bz) of each species landed in a port of the Community since the previous

L LAASEREN DY S '

w— name of the master.

-

. The code 10 be used to indicate the quau;tities of fish on board as mentioned in point 4

abonve: .
— A Deepowoater prawn (Pandalus borealis),

= T: Hhake {Merlucous merluccius),

e C: Greenland halibue {Reinhardtius hippogloﬁoid&).

- [: Cnd (Gadus marhua),

= [: Hiddock (Melanoprammus acglefinus), .
= F: Ltk ‘TEppaplowns hippoaginssus),

- C: Mabercl (Scomber scombrus),

- H: H;m.c-multrel {Trachurus trachurus), |
= I Rourd noce grenadier (Coryphacenoides rupestris),
- J: Sarithe (Pollachius virens),
= K: Whiting {\Mcrlangius merlangus), . . .
— 1 Herning (('!:vpca harenpus) ‘ o
= A Nandeel tAmmedytes <),
e~ N: Sprat (Clupea sprartus),
= : Plarce (Pleuroncctes platessa), .
- P MNorway pout (frimptcnu esmarkii), '
- Q: Lirz '‘Molva molva), ‘ ",
- R: (Mher, ’ '
- $: Shrimp {Penacidac). _
+» == T: Ancbovy (Engraulis encrasicolus). . SR
, . .
. *
'
i
. g : o

*
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Agreed Record of conclusion of Fishery consultations between Norway,

Sweden and the European Economic Community, Brussel§. 10-11 January 1979

I. 1. A Norwegian delegation, headed by Mr. K. RAASOK, a Swedish
delegation, headed by Mr. L. HANNERZ and a Community delegation headed
by Mr. M. MARCUSSEN, met in Brussels on 10-11 January 1979 to consult
within the fremework of the Agreement between Denmark, Norway and
Sweden concerning mutual fishing rights in Skagerrak and Kattegat of
19 December 1966 on regulatory measures for fishing in Skagerrak and

Kattegat in 1979.

N

2. The meeting in Brussels was a continuation of previous meetings

in Oslo, Stockholm and Brussels.

II. 1. Thz delegationsagreed to recommend » their respective
authoritiee ‘to adept regulations to assure that fishing in 1979 bYe
limited td the TAC's and quotas set out hereafter:

Species A}éa TAC 1979 Allocation to [Allocation to}] Allocat:i. -
(1) t .| Norway t Sweder. t to LIC t
Cod A 14,000 500 (2) 1.000 12.500
Haddock | B | 9.000 400 (3) 2.500 64100
. Whiting | A 4.650 400 400 3.850
Plaice A .| 14000 | oo - . | 400" 13...00
Herring A | 10.000 1.725 (4) 3.450° 4.C25.
Mackerel | B 9,000 5.300 1.350 | 2.350
Sprat B | 70.000 12,000 18.000 40.0c0 (3)

(1) Area A: the area defined in art. 1 of the Arrcement of 13.12.13¢6
Area B: the area defined in art. 1 of the Asreement of 19.12.1966
~extended to the southern boundary of Kattegat defined as a
*  straight "line from Hasenﬁre Hoved to Gniben Odde, from Korshaze
to Spodsbjerg and from Gillbjerg Hoved to Xullen.
(2) Thie quota might be increased to 1500 t if so requested by horway. The
TAC ie then increased to 15.000 t.
(3) This quota might be increased to 750 t if Bo requested by Norway. The
. TAC is then increased to 9.350 t. ‘
(4) This quota does not include fjord herring, which is caught between
the Swedish frontier and the Lindesnis. )

(5) This quota might be increased to 47500 ¢ if sd requested hy EEC.
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2o The quota referred to in parsgraph 1 may Ye taken in the

following areas 3 i

8) quotas for area A ,
= vessels flying the flags of Denmark, Sweden and Norways
anywhers in area A outside the coastal zone of 4 miles of
" the, other party}
- vessels flying the flag of other Member States of the

Community anywhere in area A outside the coastal zome of
12 miles measured from the base-lines of Norway and Swedenj

'
i

D) quotas for area B

-~ veascels flving the flag of Denmark and Swedeng
anywhere in the Skagerrik outside the 4 miles zones and in
Kattezgat outside the 3 miles zones of the othe¥ party;

- vessols {lying the flag ¢f other Member States of the
Commmity anywhere in area B outside the 12 miles coastal
zones measured from the base-~lines of Norway and Swedenj

-~ vessels flying the flag of Norway only in area A outside the
coastal zone of 4 miles of the other party.

* III. The delegations agreed'to recommend their respective authorities
to adopt the folloging gegulations'in réepeot of area A:

1. Directed fishing for herring shall be pfohibited from 1 January
to 31 March 1979 and from 1 October to 31 December 1979.

2¢ Directed fishing for herring for purposes other than human
consurcption shall be prohibited. ‘

3. The use of trawl and purse aeine for the capture of pelagic
speoies shall de nrohibited from Saturday aidnight to Sunday uidnight.

L 2
[ ..

o!



B

’

IV. The parties will continue consultations concerning the
harmonisation of other regulatory measures.

Brussels, Jmuu-y 11th 1979'

. ) / , v
<IN
.; "“"W)L écnz /(M‘ﬁ-—’ /([g '{,C i) LLML&
. HAMGERZ L. . . MARCUSSEN M.

’

19
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1

Arreed record of conr'luc,ionfs of fi '*hnrv consultations

between iweden and bhe '!urnpaan icononic Commmnity,

Gothenturg 1-2 KFeoruary 1279

cot

W

Pursuant to the A'reempnt oﬁ.f:*nenies netween the
and the Governmenbt ‘of iiweden bigned on 21 March. 101.

delejations [ros the two parties met_ln Gotheniurs on

1-2 Fenrrnary 12.9¥ to cconanlt :movtl their fisheries

relations in 1990,

,

The meetinr in Gotien'ur:r was a continnation of previous

meetinms in ‘rusgels and itockrol-,

Iz

ffhe deiegatinns'agreed-tﬂ recommend their respective

authorities the folloving arrangementa:

aoh partv ﬂhall Opén fnr 1949 the: cqtch ouotas inuicatod‘
hereunder for the other in its respective. fieherv zoner$

‘ ‘

4 Quotas for COmmuhitv versels in the 3 wedish fisherv zone

1 of the BRaltic Jea south of 59 30,

i

Species . cns divisign - Cuantity (tonnes)
Cod ©  TIIb, e, d 6 500

Herring I1ib, ¢, 4 3000

Sprat ~ IIIb, e, d 2 500 (1)
Salmon. CIITH, o, d. "L 325 (2)

. - ' / :
(1) except ICE: areas 24 and 25
(2) ‘subject to‘?:litia.ui‘n’g?n arreement letv}enn the

parties on certain measures fpr the purpoao of furthering
reproduotion of anlmnn in Lhe Naltie.
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2. Quotas for Swedish vessels in the Community zone of the
Baltic Sea and the North Sea.

Species .~ ICES division’ Quantity (tonnea)
Cod . . IIIb, e, d 1500
Herring = IIThy' e, 4 3 000

" Salmon IITh, ey 4 | ‘ 25

-~ Cod w400
Haddock IV R 600
‘Plaice and - . ' o
other flatfish -~ IV , C 80
Mackerel IV S 3750 (1)
Sprat W - ~ -8 750
Herring IET ¢ - - Pbem,

. Blue whiting IV, VI (2) 4 000
Ling o, vi(2) - 00
Whiting | w o S 100

(1) of which at least 2 250,¢ has to be takgn in
" sub-area IV north of 60 N and west of 2

(2) north of 56°30'N.

31 Each party shall adopt regulations to assure that
fishing in 1979 in the Kattepatt he limited to the TAC's
and quotaae¢ﬁt hereafter and to allow access to vesselo
‘of the otheg party as set outnin subparagraph 3.2,

Speoies . TAC 79 ' Allocation to' Alloccation to ERC
| B (t) - sweden (t) ' (t) .
. ‘ _ .
Herring 35000 - 17 500 e M7 500
‘ Cod 16 000 - 4 600 ; 11 400
~Whiting 17 350 - . 1 000 | 16 350

" Platce 11000 . 1000, . - - 10 000

3.2 Eho quota§raferred to 1n eubparagraph 3.1 may be taken
*4in thc Kattagat by: '

A N
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III.

Te.

2,

vessels flying the flag of Denmark and Sweden anywhere

outside the 3 miles zones of. the other party;

veesels flying the flag of other Member Gtates of the
Community anywhere outside the 12 miles coastal zone

measured from the bagilines of Sweden,

Each party shall adopt régulatibns prohihiting the use
of trawl and purse seine Xfor the capture of peln:ie
epeciea)iin the Kat%egat from Friday midnirht to

" Sunday midnight.,

Direoted fishing in the Kattegatt for herring for
purpoees other than human counsumption is prohibvited,

. Each party shall issue to vessels of the other party

1.

for fishing the quotas referred to in pararraph 1

the humber of licenses set out hereafter and in

accordance with the following precedures)latd—ewt -
. . . S

'_Licenses

‘For Swedish fishery in the PEC zone,

The Paltio:

Cod and herring-fiahery: 75 lfcenses to be eelected
monthly out of a list of 130 vessels

Salmon: 6 1icenses to be selected monthly out of n

liet of 12 veeaela

. The North seas

2.

all epecies cxoept ling: 21 licenses to he seloctcd
monthly out of a list of 50 vessnels

Ling (long-lineto): 3 licenses

The EEC fishery in the Swedish zone:
The Baltic: '

4
R}

Cod, herring, spratt 1?5 licenses to be selected


collsvs
Text Box

collsvs
Text Box


Iv

Salmon: 35 licenses to be selected monthly out of a list of

50 vessels

The parties shall notify eachother of the vessels to be
licensed for fishing in the zone of the other party during
one month at the latest on the firat day of the proceeding

month

The Swedish delegation informed the Community delegation of the
intention of the SQedish Govorment to maintain in force the
prohibition on all fishingwith trawl and purse-seine from
Friday midnight to Sunday midnight within the 12 miles zone of
Sweden in the Kattegat.'

The Comunity delegation took no%e of thie declaration.

Gothenburg Februay 2, 1979 '
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Lennart Hannersz ‘ _ . M Marcussen








